


CHRIST THE KING CHURCH 
COLUMBUS, OHIO 

July 24, 2016 
Seventeenth Sunday in Ordinary Time   

Décimo Séptimo Domingo del Tiempo Ordinario 
 
Monday, July 25 – St. James, Apostle  

 7:00 a.m.   Judy Krumdieck     
 
Tuesday, July 26 –   Sts. Joachim and Anne 
                                         

7:00 a.m.   James Foley       
 
12:00 p.m.   Dale Johnson     
 
Wednesday, July 27  
                                                  

7:00 a.m.   Maria Polycarpio     

12:00 p.m.   Ann & Rizzi Bendinelli           
                    
Thursday, July 28 
 

7:00 a.m.   Mary Ott        
 
12:00 p.m.   John H. Reis      
 
Friday, July 29 – St. Martha       
                                           

7:00 a.m.   Frank Sinacola  
            
Saturday, July 30 – St. Peter Chrysologus       
                                     

9:00 a.m.   Bobbi Donnelly     
 
Saturday, July 30 – Vigil of the Eighteenth Sunday  
           

4:00 p.m.   John & Mary Fitzsimmons  
 
6:00 p.m.   Priest Intention    
 
Sunday, July 31 – Eighteenth Sunday in Ordinary Time    
 

8:00 a.m.   Julia Vatter  
                   
10:00 a.m.   Steve McIntyre      

 
12:30 p.m.   People of the Parish 

 
Registration for 2016-2017 PSR (Parish School of Religion) and 
RCIA (Rite of Christian Initiation for Adults) will close at the end 
of the month. We ask that all First through Eighth graders of the 

parish who do not attend a Catholic school participate in PSR. Adults 
who would like to receive Baptism, First Communion, and/or 
Confirmation in the Church are strongly encouraged to join the RCIA. 
Information on PSR and RCIA will be available in the parish office, 
and registration forms should be returned as soon as possible. 
 
La inscripciones de Catequesis PSR (Parish School of Religion) 
y RICA (Rito de Iniciación Cristiana para Adultos). Todos los niños 

de la parroquia desde primer hasta el octavo grado que no asisten a 
una escuela católica deben participar en PSR. Los adultos que 
deseen recibir Bautismo, Primera Comunión, y/o Confirmación, 
deben participar en RICA. La información para catequesis y RICA 
está disponible en la oficina de la parroquia y deberán regresarlas lo 
más pronto posible. El 31 de julio es el último día para registrarse. 
 
 

 
 
 

 

July 30/31 
 

Altar Servers/Monaguillos 

4:00 p.m.   C. Davis, J. Messmer   
6:00 p.m.   Juan Limón, Anthony Rivas, Mónica Güiltrón  
8:00 a.m.   M. Mileusnich     
10:00 a.m. E. & I. Martin      
12:30 p.m. Brenda Gómez, Perla Ibáñez, Alan Garcia   

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
Lectors/Lectores 

4:00 p.m.   P. Peck 1, B. Simon 2  
6:00 p.m.   Elsa Barrientos 1, Maribel Gomez 2     
8:00 a.m.   D. Marshall 1, M.E. Ruetty 2 

10:00 a.m. C. Cuahonte 1, Deacon Brent 2 

12:30 p.m. Celestino Pérez 1, José Avalos 2   
 

Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristía 

4:00 p.m. Body of Christ: J. Corrova, HMSP 
                Blood of Christ: T. Davis, R. Dick. R. Hamilton,  
                                          L. & E. Hauenstein, M.A. Hollern  
6:00 p.m. Sangre de Cristo: Maria Cuevas, Lupita Andrino 
8:00 a.m. Body of Christ: K. Robinson, M. Weger   
                Blood of Christ: D. Byrd, N. Eramo, S. Bowler     
10:00 a.m. Body of Christ: M. Reda, K. Selegue  
                  Blood of Christ: HMSP, M.J. & P Stuhldreher,  
                                            M.J. Mayhan, D. & M. Salter    
12:30 p.m. Cuerpo de Cristo: Martin Peña, Mercedes Peña 
                  Sangre de Cristo: Miguel Martínez, Olandino de la Cruz,  
                                               Ricardo Calderón, Rocío Serrano,   
                                               Rufino Tolentino, Salvador Mercado 

 
Purificator Schedule/Horario de Purificadores 

Mary Jane Stuhldreher     
 

Offertory Counters/Contadores de la Ofrenda 
J. Staber, D. Brannigan, D. Brannigan, S. Ross    

 

Collection/Colecta 
July 17 

 

                                           Envelope:         $5,437.69 
   Loose:              $2,949.14 
   Online:              $2,147.50 
   Total:            $10,534.33 
 

Average Weekly Budget:     $10,000.00 

 
 

Upcoming Special Collection 
July 31 – Pennies for Heaven 

August 7- Church in Latin America  
 

Próximas Colectas Especiales  
31 de julio – Centavos Para el Cielo 

7 de agosto- La Iglesia en Latinoamérica 
 
 

Let us pray for parishioners who have recently passed away… 
Oremos por los feligreses que han fallecido recientemente…  

 
Cecil Bosworth  

 
Eternal rest grant unto them, O Lord, 

and let perpetual light shine upon them. 
Concédeles, Señor, el descanso eterno, 

y brille para ellos la luz eterna. 
 
 
 
 

 
 

 



Weekly Events / Actividades Semanales 
 

Sunday, July 24 

9:00 a.m. - Grupo de Hospitalidad (Vincentian Room) 
11:00 a.m. - Retiro de Grupo de Oración (Assembly Room) 
5:00 p.m. - Charismatic Group (Church) 

 
Monday, July 25 

7:00 p.m. - Pláticas Prebautismales (Instruction Room) 
7:00 p.m. - Retiro  de Grupo de Oración (Assembly Room)   
   
Tuesday, July 26 

7:00 p.m. - English Choir (Church) 
 
Wednesday, July 27  

 
Thursday, July 28   

 
Friday, July 29  

7:30 a.m. – Adoration (Church) 
6:00 p.m. - Ensayo del Coro (Church)  
 
Saturday, July 30 

8:00 a.m. - Pilgrimage to St. Joseph Cathedral (Church) 
7:00 p.m. - Grupo de Oración (Assembly Room)  
 
Sunday, July 31 

2:00 p.m. - Parish Picnic (ASA) 
5:00 p.m. - Charismatic Group (Church) 

 
Monday, August 1 
 
Tuesday, August 2 

7:00 p.m. - English Choir (Church) 
  

Wednesday, August 3  
  
Thursday, August 4 
   
Friday, August 5   

6:00 p.m. - Ensayo del Coro (Church) 
 
Saturday, August 6  

7:00 p.m. - Grupo de Oración (Assembly Room) 
 
Sunday, August 7   

9:00 a.m. - Grupo de Hospitalidad (Vincentian Room) 
5:00 p.m. - Charismatic Group (Church) 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Sacramental Information 
 
Sacrament of Reconciliation: In both English and Spanish, on 

Fridays from 5:00 p.m. to 5:45 p.m.  Only in English, on Saturdays 
from 3:00 p.m. to 3:30 p.m. Only in Spanish after the 6:00 p.m. Mass 
on the first Saturday of the month.  Only in Spanish after the 12:30 
p.m. Mass on the first Sunday of the month.  Or by appointment during 
the week. 
 
Baptisms:  Please call the office to arrange for date and instructions.  
 
Matrimony:  Please contact the office at least six months prior.   

 

Información de Sacramentos 
 

Confesiones: En inglés y español, los viernes de 5:00 p.m. a 5:45 

p.m.  En inglés, los sábados de 3:00 p.m. a 3:30 p.m. En español 
después de la misa de 6:00 p.m. el primer sábado del mes. En 
español después de la misa de 12:30 p.m. el primer domingo del mes. 
O con cita durante la semana. 
 

Bautizos: Para más información, por favor llamar a la oficina. 
 

Matrimonios: Por favor contactar la oficina por lo menos con seis 

meses de anticipación.  

 

Parish Information 
 

Parish Office Hours: 8:30 a.m. to 4:30 p.m. on Monday through 

Thursday. 8:30 a.m. to 12:00 p.m. on Friday.  10:00 a.m. to 12:00 p.m. 
and 1:30 p.m. to 2:30 p.m. on Sunday. 
 
Parish Office Phone: 614-237-0401. 

 
Ushers:  If you are interested in helping during the Mass by becoming 

an usher, please contact the parish office.   
 
St. Vincent de Paul/Bishop Griffin Center: Food, clothing and small 

houseware goods are distributed to those in need on the following 
days: Wednesdays from 9:00 a.m. to 11:30 a.m.; and Fridays from 
2:30 p.m. to 5:00 p.m. 
 

Informacion Parroquial 
Horario: 8:30 a.m. a 4:30 p.m. de lunes a jueves. 8:30 a.m. a 12:00 
p.m. los viernes.  10:00 a.m. a 12:00 p.m. y 1:30 p.m. a 2:30 p.m. los 

domingos.  
 
Teléfono: 614-237-0414. 
 
Quinceañeras: Por favor contactar la oficina con seis meses de 

anticipación. 
 
Presentaciones: Se celebran los sábados durante la misa de las 6:00 

p.m. y los domingos durante la misa de las 12:30 p.m. Para más 
información contactar  la oficina.  
 
Hospitalidad: El Ministerio de Hospitalidad provee el servicio y orden 

durante la misa. Para más información contactar a Yuri Arteaga al 735-
0781. 
 
St. Vicente de Paúl / Bishop Griffin Center: Provee alimentos, ropa 

y artículos para el hogar a los necesitados en los días siguientes: los 
miércoles de 9:00 a.m. a 11:30 a.m.; los viernes 2:30 p.m. a 5:00 p.m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



From the Pastor’s Desk 

 
I was upset to read in the newspaper an article about two children who 
were shot in Berwick last Sunday. A twelve-year-old, Cheyenne 
Stewart, was killed, and her ten-year-old brother, Thaijuan Green, was 
seriously injured. This tragedy took place about one mile from our 
church. My heart is broken every time a life is senselessly lost in our 
city, especially when it is the death of a child. The passing of 
Cheyenne has shaken me up and caused me to ask once again, 
“What can I do to make Columbus safer?” It is true that the problems 
are layered and complex, and in order to find meaningful solutions we 
need leaders with great wisdom, insight, determination, and courage. 
My hope is that those leaders come from Christian communities like 
ours. As Catholics, we must never shrink in the face of violence or 
injustice – we must redouble our efforts to prevent it. Our faith in Christ 
does not allow us to become paralyzed, but rather inspires us to give 
our time and talent to building up a society where people can live, 
work, and pray without the fear of crime happening in their backyard. 
This weekend, let us pray for the soul of Cheyenne and the wellbeing 
of her brother, Thaijuan. And let us continue to look for ways to make 
Columbus a better reflection of the Kingdom of God. 
 
May the Lord bless you throughout the week. 
 
Father David Schalk 
 
Answer to last week’s question: The 1993 World Youth Day took place 

in Denver. 
 

This week’s question: Which famous aviator is recognized on the 
twenty-fourth of July? 
 

The Sisters’ Corner 
 

The sisters would like to invite everyone to pray The Novena 
Honoring our Mother with the Magnificat, beginning on Friday, 
July 29 until Saturday, August 6 at 7:00 p.m. in the church.  (This 

event is in Spanish.) 
 
The sisters would also like to invite children between the ages of 
7-12 to participate in Vacation Bible School, from August 15-19, 
from 5:00 p.m. - 8:30 p.m. in the church basement. Please call the 

convent at 614-884-0637 to register or for additional information. (This 
event is in Spanish.) 

Parish News 
 

It’s Natural Family Planning Awareness Week!  Today’s engaged 

and married couples face tremendous challenges.  Pornography is 
widespread and genuine communication has become more difficult 
because of our culture’s use of technology.  Building a lifelong, 
satisfying marriage is more difficult than ever.  The good news is that 
Natural Family Planning (NFP) greatly improves communication 
between husbands and wives and encourages mutual respect.  NFP 
allows couples to use modern scientific knowledge of fertility to 
achieve or postpone pregnancy effectively, without the use of drugs 
or devices.  It also respects God’s design for sexual intimacy as a 
husband and wife strive to reflect God’s love in their relationship.  If 
you would like to learn more about the science, logic, and beauty of 
NFP, contact Father Schalk in the office or visit familylife.colsdioc.org. 
 
There will be a walking pilgrimage to Saint Joseph Cathedral next 
Saturday, July 30.  We will have a bilingual Mass at Christ the King 

8:00 a.m. and leave the church immediately afterward.  (There will still 
be a 9:00 a.m. English Mass that morning.)  After a five-mile trek, all 
pilgrims will have the opportunity to pass through the Holy Door at the 
cathedral, and at 11:30 a.m. the group will pray the Chaplet of Divine 
Mercy.  We will also offer special prayers for Christ the King Church 
as we celebrate our 70th anniversary that weekend.  Anyone wishing 
to drive to the cathedral is free to do so - just meet the group at the 
cathedral at 11:30 a.m.  All pilgrims will be responsible for making their 
way back to the church. (The COTA bus, for example, can return 
pilgrims directly to Christ the King from downtown).  Join us for this 
special event during the Year of Mercy. (This event is bilingual.) 

Desde el Escritorio del Párroco  
 

Me molestó mucho leer en el periódico un artículo sobre dos niños a 
los que su tío les disparó en Berwick el domingo pasado. Cheyenne 
Stewart, de doce años, murió, y su hermano de diez años, Thaijuan 
Green, resultó gravemente herido. Esta tragedia sucedió como a una 
milla de nuestra iglesia. Se me rompe el corazón cada vez que se 
pierde una vida sin sentido en nuestra ciudad, sobre todo cuando se 
trata de un niño. La muerte de Cheyenne me ha hecho que me 
pregunte otra vez, "¿Qué puedo hacer para que Columbus sea más 
seguro?" Es cierto que los problemas que enfrentamos son 
complejos. Para encontrar soluciones significativas, necesitamos 
líderes sabios, con visión, determinación y valor. Espero que esos 
líderes provengan de comunidades cristianas como la nuestra. Como 
católicos, nunca retrocedemos ante la violencia o la injusticia - 
redoblemos nuestros esfuerzos para detenerlas. Nuestra fe en Cristo 
no permite que nos paralicemos, sino que nos lleva a dar nuestro 
tiempo y talento para la construcción de una sociedad donde la gente 
pueda vivir, trabajar y orar sin temor de que haya crímenes en su 
patio. Este fin de semana, oremos por el alma de Cheyenne y el 
bienestar de su hermano, Thaijuan. Y sigamos buscando formas para 
hacer de Columbus un mejor reflejo del Reino de Dios. 
 
Que el Señor los bendiga durante toda esta semana. 
 
Padre David Schalk  
 
Respuesta a la pregunta pasada: La Jornada Mundial de la Juventud 
de 1993 se llevó a cabo en Denver.  
 
Pregunta de esta semana: ¿Cual aviador famoso es honrado el 

veinticuatro de julio? 
 

Noticias de las Misioneras 
 

Las hermanas invitan a rezar la novena a la Virgen del Magníficat, 
empezando el  viernes 29 de julio, hasta el sábado 6 de agosto, 
a las 7:00 p.m. en la iglesia. (Este evento es en español).  
 
Las hermanas también invitan a los niños de 7 a 12 años a 
participar en las Vacaciones Bíblicas de Verano, del 15 al 19 de 
agosto, de 5:00 p.m. a 8:30 p.m. en el sótano de la iglesia. Llamen 

al convento al 614-884-0637 para registrarse y tener información 
adicional. (Este evento es en español).  

Noticias de la Parroquia 
 
¡Esta es la Semana Nacional de Concientización sobre Planificación 
Natural de la Familia! Las parejas de novios y matrimonios actuales 
enfrentan enormes desafíos. La pornografía se ha esparcido y la 
comunicación genuina se ha vuelto más difícil debido a la utilización de la 
tecnología en nuestra cultura. Construir un matrimonio para toda la vida es 
más difícil que nunca. La buena noticia es que la Planificación Natural de la 
Familia (PNF) mejora en gran medida la comunicación entre los cónyuges y 
fomenta el respeto mutuo. La PNF permite a las parejas utilizar el 
conocimiento científico moderno de la fertilidad para lograr o posponer un 
embarazo con eficacia, sin el uso de medicamentos o dispositivos. También 
respeta el diseño de Dios para la intimidad sexual ya que marido y mujer se 
esfuerzan por reflejar el amor de Dios en su relación. Si desea aprender más 
sobre la ciencia, la lógica y la belleza de la PNF, póngase en contacto con el 
padre Schalk en la oficina o visite familylife.colsdioc.org. 

 
Tendremos una peregrinación a pie a la catedral St. Joseph el 
sábado, 30 de julio. Tendremos una misa bilingüe a las 8:00 a.m. y 

saldremos de la iglesia inmediatamente después. (La misa normal de 
9:00 a.m. en inglés permanece igual.) Después de caminar cinco 
millas, todos los peregrinos tendrán la oportunidad de pasar por la 
Puerta Santa de la catedral, y a las 11:30 a.m. se rezará la Coronilla 
de la Divina Misericordia.  Cualquier persona que desee conducir a la 
catedral es libre de hacerlo - sólo reúnase con el grupo en la catedral 
a las 11:30 a.m. Cada peregrino será responsable de planear su viaje 
de regreso a la iglesia. (La ruta del autobús COTA, por ejemplo, 
puede traer los peregrinos directamente a Christ the King desde el 
centro). Únase a nosotros para este evento especial durante el Año 
de la Misericordia. (Este evento es bilingüe) 



The Church Picnic is right around the corner – Sunday, July 31, 
from 2:00 p.m. to 5:00 p.m. We will be celebrating our 70th 

Anniversary. We have invited past priests and deacons to join us for 
the picnic. If you have special pictures of the history of Christ the King, 
please consider sharing them that day. We will provide a table to 
display copies of your pictures. On back of the pictures, please put 
names of who is in the picture, the date of the picture, and who 
donated the picture. Please do not bring the originals. Take your 
pictures to Walgreens or CVS to be copied. At the end of the picnic 
the pictures will be donated to the church ufor a 70th Anniversary 
scrapbook. If you have copies to share but won’t be at the picnic, put 
them in an envelope marked “pictures” and put them in the collection 
basket.  Also, please consider helping set up for the picnic at 9:30 
a.m. that day, or tearing down afterward.  If you are able, please 
consider loaning the church your pop up tent that day, too. Call 
Maryann Tilley at 614-235-6633 with questions.  (This event is 
bilingual.) 
 

All Saints Academy Catholic School 
 

All Saints Academy is on summer break.  If you have a child ages 

3-5 and are looking for preschool, call the office and leave us a 
message.  We will return your calls throughout the summer. Regular 
office hours will return in August. 
 

Outside the Parish 

As the only Catholic hospice in Columbus and the surrounding 
communities, Mount Carmel Hospice and Palliative Care Center 
invites you to join us in serving those who are at end-of-life.  If 

you are interested in becoming a hospice volunteer whether at the 
bedside or behind the scenes, join us for a special panel 
discussion.  A group of Mount Carmel Hospice volunteers will discuss 
their roles and contributions then answer your questions. The session 
can help you find the best way to serve your community in this regard.  
Please join us on Tuesday, August 9, from 1:00 p.m. to 2:00 p.m. or 
on Tuesday, August 16, from 6:00 p.m. to 7:00 p.m. at the Mount 
Carmel Hospice and Palliative Care Center.  Register by calling 234-
LIFE (5433). (This event is in English.) 
 
A retreat for married couples will be held on August 27 at 
Immaculate Conception Church in Columbus.  The retreat will 

feature Mass and reflection by Bishop Campbell and presentations by 
Deacon James Keating based on his new book “Spousal Prayer: A 
Way to Marital Happiness.”  Cost: $65/couple.  Couples can register 
online at http://familylife.colsdioc.org or by calling 614-241-2560. (This 
event is in English.) 
 
Summer is here. We slow down our pace a bit to reflect on the 
mystery of Jesus and his wondrous gifts. If you have experienced 

abortion in your life and that memory is keeping you from enjoying the 
fruits of summer, perhaps it is time to open your spirit to the peace 
only Jesus can give you. We are a group of mothers and fathers who 
have suffered the experience of abortion. We gather twice a month to 
share, heal and grow. “We’ve been there. We understand. We invite 
you to join us.” Bethesda Healing Ministry confidential lines are 
available to you, please call us: 614-309-2651 or 614-309-0157 or 
visit our website at bethesdahealing.org. (This event is in English.) 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

El picnic de nuestra parroquia está a la vuelta de la esquina – 
domingo, 31 de julio. Estaremos celebrando nuestro 70 aniversario. 

Hemos invitado a sacerdotes y diáconos que han estado en esta 
parroquia a unirse al picnic. Si tienes fotografías especiales de la 
historia de Christ the King, tráelas y compártelas ese día. Tendremos 
una mesa para las fotos. Detrás de la foto pon los nombres de 
quiénes está en la foto, la fecha, y el nombre de quien la esta 
donando. Por favor no traigan los originales. Lleven las fotos a 
Walgreens o CVS para sacar copias. Al final de la celebración las 
fotos serán donadas a la iglesia para el álbum del 70 Aniversario. Si 
tienes fotos para compartir, pero no asistirás al picnic, favor de 
ponerlas en un sobre marcado "fotos" y deposítalas en la canasta de 
la colecta. Además, anímense a ayudarnos a preparar  todo para el 
picnic a las 9:30 a.m. ese día, o a desmontar al final. Si tienes una 
carpa considera prestarla ese día para el picnic también. Llama a 
Maryann Tilley al 614-235-6633 si tienes preguntas. (Este evento es 
bilingüe.) 

 
Escuela Católica All Saints Academy 

 
All Saints Academy está en vacaciones de verano. Si usted tiene 

un niño de 3-5 años de edad y está buscando un preschool, llame a 
la oficina y déjenos un mensaje. Le regresaremos la llamada en el 
verano. Regresaremos en agosto con nuestro horario de oficina. 

 
Fuera de la Parroquia 

 
Como único hospicio católico en Columbus y las comunidades 
circundantes, el Mount Carmel Hospice and Palliative Care 
Center invita a servir a los que están en la etapa final de su vida. 

En el espíritu del Evangelio, nuestros voluntarios ayudan a sus 
prójimos que están al final de su vida. Si usted está interesado en ser 
voluntario de cuidados paliativos ya sea en la cama o detrás de 
escena, venga para un panel especial de conversación. Un grupo de 
voluntarios de cuidados paliativos del Monte Carmelo discutirá sus 
funciones y contribuciones, y luego, responderán a sus preguntas. La 
sesión puede ayudarle a encontrar la mejor manera de servir a su 
comunidad en la etapa final de su vida. Por favor, venga el 9 de 
agosto  de 1:00 p.m. a 2:00 p.m. o el 16 de agosto 6:00 p.m. a 7:00 
p.m. en el Mount Carmel Hospice and Palliative Care Center. 
Inscríbase llamando al 234-LIFE-5433. (Este evento es en inglés).  
 
Retiro para matrimonios: Sábado, 27 de agosto de 2016: habrá 
un retiro para parejas casadas el 27 de agosto en Immaculate 
Conception Church en Columbus. El retiro contará con misa y 

reflexiones del Obispo Campbell y presentaciones del Diacono James 
Keating, basadas en su libro nuevo Oración Conyugal: Un camino a 
la Felicidad Conyugal. Costo: $65/pareja. Pueden inscribirse en línea 
en http://familylife.colsdioc.org o llame al 614-241-2560. (Este evento 
es en inglés.) 
 
El verano está aquí. Detenemos un poco nuestro ritmo para 
reflexionar sobre el misterio de Jesús y sus maravillosos 
regalos. Si has pasado por un aborto en tu vida y ese recuerdo te 

impide disfrutar de los frutos del verano, tal vez sea hora de abrir tu 
espíritu a la paz que sólo Jesús puede dar. Somos un grupo de 
padres y madres que hemos sufrido la experiencia de un aborto. Nos 
reunimos dos veces al mes para compartir, sanar y crecer. "Hemos 
pasado por eso”. Entendemos. Te invitamos.  Las líneas 
confidenciales Bethesda Ministerio de Sanación están disponibles, 
por favor llama al: 614-309-2651 o 614-309-0157 o visita nuestro sitio 
web en bethesdahealing.org. (Este evento es en inglés.). 
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